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NOTES GÉNÉRALES ET INDEX

MISE EN ŒUVRE DU RÉSEAU DE

CANAAN – PHASE 3

USAID WATER AND SANITATION PROJECT

NAME DATE

9/8/2020

NOTES GÉNÉRALES

1. L'Entrepreneur doit coordonner l'identification de

l'emplacement des services publics existants avant la

construction. Les emplacements sur les plans, le cas

échéant, doivent être considérés comme approximatifs.

2. Les dimensions et les élévations indiquées sur les plans

sont uniquement à des fins d'appel d'offres. L'Entrepreneur

est responsable de la vérificaiton sur le terrain et de

l'enquête topographique de référence avant la construction.

3. L'Entrepreneur doit fournir des informations aux résidents à

proximité des travaux sur les dates de construction

estimées, l'étendue des travaux et les impacts temporaires

potentiels. Cette opération doit être effectuée conformément

aux exigences applicables du plan d'atténuation et de

surveillance environnementales du sous-project (EMMP).

4. L'excavation doit être effectuée selon les lignes et les

niveaux indiqués sur les plans et dans les spécifications du

sous-project. Aucune excavation supplémentaire ne doit

être effectuée sans l'approbation de L'Ingénieur.

5. L'excavation et le déterrage les canalisations existantes et

des accessoires associés doivent être effectuées de

manière à éviter tour dommage. L'Entrepreneur sera

responsable du remplacement des tuyaux endommagés et

des infrastructures existantes destinés à être récupérés ou

à rester en place.

6. Tous les tuyaux et accesoires retirés et remplacés pendant

l'exécution de ce project doivent être stockés, protégés et

déposés comme indiqué par le Propriétaire. L'Entrepreneur

est responsable de tout dommage subi lors de l'enlèvement,

du transport et du dépôt.

7. L'Entrepreneur doit récupérer et utiliser les matériaux de

tranchée et de gravier existants dans la mesure où ils

satisfont aux exigences des spécifications. Le besoin de

restraint du site doit être démontré et approuvé par

L'Ingénieur.

8. Tous les tuyaux sous pression, raccords et accessoires

fournis par l'Entrepreneur doivent être conçus et fabriqué

pour fournir la retenue contre les forces de poussée axiale

par des moyens mécaniques (joints retenus) ou des

soudures par fusion approuvées.

9. L'emplacement des regards et vannes sera coordonnée

avec l'Ingénieur.

10. La gestion de la circulation et des piétons, la signalisation

d'avertissement temporaire et la sécurité du site doivent être

fournis par L'Entrepreneur et ne doivent pas être mesurés

séparément, mais doivent être inclus dans l'offre de prix

unitaire du sous-contrat de tous les autres éléments de

paiement dans le devis.

11. L'Entrepreneur doit souscrire à toutes les réglementations

en vigueur et obtenir tousles permis d'organismes publics

nécessaires avant de commencer les travaux.

12. Aucune combustion ou incinération de déchets ne sera

autorisée sur le site.

13. Aucun trou ne doit être laissé ouvert dans le trottoir ou la

promenade pendant les vacances, le week-end ou après 15

h. la veille d'un jour férié ou d'un week-end.

14. L'Ingénieur, l'Entrepreneur et le Propriétaire ne sont pas

responsables des moyens de construction, des méthodes,

des techniques, des séquences ou des procédures, du

temps d'exécution, des programmes ou des précautions de

sécurité utilisées par l'Entrepreneur. Le contractant est seul

responsable de l'exécution de ses travaux conformément

aux documents contractuels et spécifications.
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CONDITIONS EXISTANTES

MISE EN ŒUVRE DU RÉSEAU DE

CANAAN – PHASE 3

USAID WATER AND SANITATION PROJECT

NAME DATE

9/8/2020

SITE DE RÉSERVOIR

EXISTANT 500 m^3

NOTES

1. La tranchée de la ligne de distribution existante est occupée de plus par une

Ligne de Refoulement en PEHD, DN250.

ROUTE NATIONALE NO. 1

LIGNE DE DISTRIBUTION ÉXISTANTE - 150 mm PEHD

0 m 125 m 250 m 500 m

VANNE DE PASSAGE

DIRECT À INSTALLER PAR

D'AUTRES

VANNE DE PASSAGE

DIRECT EXISTANT

VANNE DE PASSAGE

DIRECT À INSTALLER PAR

D'AUTRES

VANNE DE VIDANGE À

INSTALLER PAR

D'AUTRES

VANNE DE PASSAGE

DIRECT À INSTALLER PAR

D'AUTRES
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AMENAGEMENT DE RÉSEAU DE

DISTRIBUTION

MISE EN ŒUVRE DU RÉSEAU DE

CANAAN – PHASE 3

USAID WATER AND SANITATION PROJECT

NAME DATE

9/8/2020

E: 787460.19

N: 2063640.37

100+00

E: 788310.07

N: 2064551.32

201+53.65

E: 788290.32

N: 2064554.27

SITE DU RESÉRVOIR EXISTANT, 500 m³

0 m 250 m 500 m 1000 m

E: 788087.99

N: 2065120.18

LÉGEND

LIGNE EXISTANT

LIGNES PROPOSEES

ALIGNEMENT 1

LIGNE DE DISTRIBUTION

EXISTANT

ALIGNEMENT 2

101+62.73

E: 788200.72

N: 2064661.11

200+00

E: 788200.72

N: 2064661.11

SITE DU RÉSERVOIR

DE BRISE CHARGE

PROPOSÉ, 75 m³

SITE DU RÉSERVOIR

DE BRISE CHARGE

PROPOSÉ, 75 m³

300+00

E: 788092.89

N: 2065103.12

305+56.24

E: 788426.18

N: 2064791.40

ALIGNEMENT 3
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PLAN D'ALIGNEMENT 1 STA. 100+00 À

STA. 101+62.73

MISE EN ŒUVRE DU RÉSEAU DE

CANAAN – PHASE 3

USAID WATER AND SANITATION PROJECT

NAME DATE

9/8/2020

0 m 250 m 500 m 1000 m

SITE DU RÉSERVOIR

DE BRISE CHARGE

PROPOSÉ, 75 m³

100+00

E: 788310.07

N: 2064551.32

ALIGNEMENT 1

101+62.73

E: 788200.72

N: 2064661.11
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101+63

100+00

101+00

201+54

200+00

201+00

STATION (CHAÎNAGE)

EN MÈTRES
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100+00 101+00 101+63

PEHD DN150

STA: 100+25.01 À 101+62.73

PEHD DN150 PN10

STA: 100+00 À 100+18

FD DN150 À JOINT MÉCANIQUE

STA: 100+18 À 100+25.01
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VUE EN PLAN ET PROFIL 1 STA.

100+00 À STA. 101+62.73

MISE EN ŒUVRE DU RÉSEAU DE

CANAAN – PHASE 3

USAID WATER AND SANITATION PROJECT

NAME DATE

9/8/2020

0 m 50 m 100 m 250 m

TOUS LES BRANCHEMENTS PRIVÉS

SERONT RACCORDÉS À LA LIGNE

ALIMENTEUR DU RÉSERVOIR;

NE PAS CONNECTE À LA LIGNE

SORTANT DU RÉSERVOIR

VANNE DE PASSAGE

AVEC BOUCHE À CLÉ

VANNE DE VIDANGE

AVEC REGARD EN BÉTON

VANNE DE VENTOUSE

AVEC REGARD EN BÉTON

RÉSERVOIR DE BRISE

CHARGE PROPOSÉ -

VOIRE FEUILLE 6.0

TRAVERSÉE DU CANAL

EXISTANT, VOIR DÉTAIL

VANNE DE VIDANGE - DN100

STA. 100+20.00

INSTALLER TÉ MÂLE PEHD DN 150 ET DEUX MANCHONS

ELECTROSOUDABLES, OU TÉ À EMBOUT MÂLE ET DEUX MANCHONS À

GRAND TOLERANCE. LE CÔUT DES ACCESSOIRES ET DU TRAVAIL

SERA À CHARGE DE L'ENTREPRENEUR. AUCUN PAIEMENT SERA

APPORTÉ SÉPAREMENT.

INSTALLER VANNE DE PASSAGE DIRECT, DN150

ET BOUCHE-À-CLÉ, SUR LA LIGNE EXISTANTE

DN150; VOIR DETAILS

RACCORDER LIGNE ALIMENTEUR À CÔTÉ SUD DU

RÉSERVOIR BRISE CHARGE

VOIR DÉTAIL -

TRAVERSÉE DU CANAL

VANNE DE VIDANGE - DN100

STA. 100+20.00

CANAL EXISTANT

EN BÉTON

VANNE DE VIDANGE À

INSTALLER PAR D'AUTRES

VANNE DE PASSAGE

DIRECT À INSTALLER PAR

D'AUTRES

AutoCAD SHX Text
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PLAN D'ALIGNEMENT 2 STA. 200+00 À

STA. 201+53.65

MISE EN ŒUVRE DU RÉSEAU DE

CANAAN – PHASE 3

USAID WATER AND SANITATION PROJECT

NAME DATE

9/8/2020

0 m 250 m 500 m 1000 m

SITE DU RÉSERVOIR

DE BRISE CHARGE

PROPOSÉ, 75 m³

201+53.65

E: 788290.32

N: 2064554.27

ALIGNEMENT 2

200+00

E: 788200.72

N: 2064661.11
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STATION (CHAÎNAGE)

EN MÈTRES

PEHD DN250 PN10

STA: 200+00 À 201+50.11
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VUE EN PLAN ET PROFILL 2 STA.

200+00 À STA. 201+53.65

MISE EN ŒUVRE DU RÉSEAU DE

CANAAN – PHASE 3

USAID WATER AND SANITATION PROJECT

NAME DATE

9/8/2020

0 m 50 m 100 m 250 m

TOUS LES BRANCHEMENTS PRIVÉS

SERONT RACCORDÉS À LA LIGNE

ALIMENTEUR DU RÉSERVOIR;

NE PAS CONNECTE À LA LIGNE

SORTANT DU RÉSERVOIR

VANNE DE PASSAGE

AVEC BOUCHE À CLÉ

VANNE DE VIDANGE

AVEC REGARD EN BÉTON

VANNE DE VENTOUSE

AVEC REGARD EN BÉTON

RÉSERVOIR DE BRISE

CHARGE PROPOSÉ -

VOIRE FEUILLE 6.0

CANAL EXISTANT

EN BÉTON

VOIR DÉTAIL -

TRAVERSÉE DU CANAL

FONTE DUCTILE A JOINT

MECANIQUE DN250 PN16

STA: 201+50.11 A 201+53.65

VANNE DE VIDANGE À

INSTALLER PAR D'AUTRES

VANNE DE PASSAGE

DIRECT À INSTALLER PAR

D'AUTRES

CONNEXION À LIGNE EXISTANTE DN 150;

INSTALLER COURBE À EMBOUT DN250,

REDUCTEUR DN250 À DN150 (250 X 160 MM). LE

CÔUT DES ACCESSOIRES ET DU TRAVAIL

SERA À CHARGE DE L'ENTREPRENEUR. AUCUN

PAIEMENT SERA APPORTÉ SÉPAREMENT
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PLAN D'ALIGNEMENT 3 STA. 300+00 À

305+56.24

MISE EN ŒUVRE DU RÉSEAU DE

CANAAN – PHASE 3
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NAME DATE

9/8/2020

0 m 250 m 500 m 1000 m

SITE DU RÉSERVOIR

DE BRISE CHARGE

PROPOSÉ, 75 m³

300+00

E: 788092.89

N: 2065103.12

305+56.24

E: 788426.18

N: 2064791.40

ALIGNEMENT 3
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PEHD DN150 PROPOSEE

STA: 300+00 À 305+56.24
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VUE EN PLAN ET PROFIL 3 STA.

300+00 À 305+56.24

MISE EN ŒUVRE DU RÉSEAU DE

CANAAN – PHASE 3
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NAME DATE

9/8/2020

0 m 50 m 100 m 250 m

VANNE DE PASSAGE

DIRECT - DN 150

STA: 300+02.00

VANNE DE VIDANGE - DN 100

STA: 301+67.00

VANNE DE VENTOUSE

STA: 302+03.02

VANNE DE VIDANGE - DN 100

305+27.71

VANNE DE PASSAGE

AVEC BOUCHE À CLÉ

VANNE DE VIDANGE

AVEC REGARD EN BÉTON

VANNE DE VENTOUSE

AVEC REGARD EN BÉTON

VOIRE FEUILLE C4.6 POUR

LA CONNEXION A LA

LIGNE EXISTANTE

SITE DU RESERVOIR DE BRISE

CHARGE PROPOSÉ
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CONNEXION À LA LIGNE DE

DISTRIBUTION EXISTANTE

MISE EN ŒUVRE DU RÉSEAU DE

CANAAN – PHASE 3

USAID WATER AND SANITATION PROJECT

NAME DATE

9/8/2020

LAMPADAIRE SOLAIRE

POINTS DE CONTRÔLE

LIGNE DE DISTRIBUTION

EXISTANTE

LIGNE DE TRANSMISSION

EXISTANTE

LIGNE DE DISTRIBUTION

EXISTANT PEHD DN 150

WGS 84 Datum

EGM 96 Geoid

Meters

0 5 10

LÉGENDE

LIGNE DE TRANSMISSION EXISTANT

PEHD DN 250

PEHD DN 150, PN6

STA 200+00

- TE EN FONTE

DUCTILE A BRIDE

- 150mm x 150mm

STA 300+02

VANNE DE PASSAGE

DIRECT - 150mm

AVEC BOUCHE A CLES

INSTALER TÉ MÂLE PEHD DN 150 ET DEUX MANCHONS ELECTROSOUDABLES,

OU TÉ À EMBOUT MÂLE ET DEUX MANCHONS À GRAND TOLERANCELE

CÔUT DES ACCESSOIRES ET DU TRAVAIL SERA À CHARGE

DE L'ENTREPRENEUR. AUCUN PAIEMENT SERA APPORTÉ SÉPAREMENT.
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"H" BASÉ SUR L'UTILITÉ

EXISTANTE OU COMME

SPÉCIFIÉ DANS LES PLANS

2
0

0
 
m

i
n

.

BOUCHE À CLÉ

1
5

0

0.50m

CLÉ DE LA VANNE

2
"

1
.
0
0
m

0.75m

0
.
7
5
m

WATER

ÉCHELLE: NTS

AA

VUE EN PLAN

ÉCHELLE: NTS

NIVEAU

1

1.9

SECTION A-A

ÉCHELLE: NTS

"
H

"

ADAPTATEUR UNIVERSAL

À BRIDE EN FD ET

VERROUILLÉ

ÉCROU DE

FONCTIONNEMENT 2"

2 RACCORDS 1/2 POUCES 14

NPT MÂLE À MÂLE (HEXAGONAL

MAMELON) POUR SONDE,

CHAQUE CÔTÉ

TUYAU

COUVERCLE

SECURISE

TIGE DE DIAMETRE

MINIMUM DE 5 POUCES

HAUT

BAS

BOUCHE À CLÉS

BÉTON OU

ASPHALTE

2 1/2" TUBE

CARRÉ EN

ACIER

3/4"

TUYAUX

EN ACIER

SOUDÉ

TUYAUX

EN ACIER

SOUDÉ

TUYAU

VANNE

DÉTAIL - TRANCHÉE

COUCHE DE BASE EN PIÉRRE CONCASSE

DU SABLE CONFORM AUX

SPÉCIFICATIONS, COMPACTÉ À 95%

300 mm

300 mm

75 mm

0.15 m

0.6 m

mini.

0
.
1

0
 
m

SECTION A-A

ÉCHELLE: NTS

REHAUSSE

ROBINET DE

PRISE

COLLIER DE

PRISE DE

CHARGE

NIVEAU DE CHAUSSÉE

RACCORD

D'ACCOUPLEMENTS

ROBINET D'ARRET AVEC

PIRGE ET CLAPET

ANTI RETOUR

RÉDUCTION À 15 mm

DIAMÉTRE MANCHON DE

RÉDUCTION 1/2"

BÉTON

COUVERCLE EN ACIER REVÊTU D'UN

ENDUITE OU VERNIS BITUMINEUX

COMPTEUR

VANNE DE D'ARRET

MÂLE ADAPTER 3/4"

INSTALLÉ PAR CTE

INSTALLÉ PAR ENTREPRENEUR Y

COMPRIS BOÎTE DE COMPTEUR

TABERNACLE

TUBE ALLONGÉE

BOUCHE À CLÉS

HDPE DN 20

PN 10

TUYAU

PRINCIPAL

MATÉRIAUX GRANULAIRES -

- COUCHE DE LIT

COMPACTÉ À 95% PROCTOR
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NAME DATE

9/8/2020

PANNEAU D'IDENTIFICATION DU PROJET

VANNE DE PASSAGE DIRECT -

DIAMETRE < 200 MM

BRANCHEMENT PARTICULIÈRE

AVEC BOÎTE DE COMPTEUR

REGARD DE VANNE

DE VENTOUSE

VUE EN PROFIL

ÉVENT (ENTRÉE)

COUVERCLE

VANNE DE VENTOUSE

À TRIPLE FONCTION

SELON INDIQUÉ SUR

DES PLANS

VANNE ROBINET

25MM OU 50MM

MAMELON (PIÈCE SPÉCIALE)

EN FONT DUCTILE

PUISARD POUR

PERMETTRE LE DRAINAGE

TÉ DE REDUCTION

 À 100MM

RÉDUCTEUR

100 MM À

25 MM OU

50MM

ÉVENT (SORTIE) EN

ACIER GALVANISÉ

OU FONTE DUCTILE

ADAPTATEUR FONTE

DUCTILE À BRIDE,

VEROUILLÉ

TUYAU EN PEHD

ADAPTATEUR FONTE

DUCTILE À BRIDE,

VEROUILLÉ

TUYAU EN PEHD



150 mm

200 mm

900 mm

DÉTAIL -CHAUSÉE EN BÉTON

VARIABLE

250 mm minimum250 mm minimum

100 mm minimum

VARIABLE

LARGUER DE LA

TRANCHEÉ

250 mm minimum250 mm minimum

100 mm minimum

DÉTAIL - CHAUSSÉE OU CHEMIN EN

MATÉRIAUX GRANULAIRE

900 mm

150 mm

300 mm
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DÉTAILS DE TRANCHÉES ET
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9/8/2020

COUCHE DE BASE EN PIERRE

CONCASÉE COMPACTÉ À 95%

PROCTOR STANDARD

SCIAGE ET ENLEVEMENT DE LA

DALLE EXISTANTE, ET

REMPLACEMENT AVEC DU

NOUVEAU BÉTON

MATERIAUX GRANULAIRE

COMPACTÉ À 95% PROCTOR

STANDARD

REMBLAIS DE TRANCHÉE

COMPACTÉ À 95% PROCTOR

STANDARD

MATERIAUX GRANULAIRE

COMPACTÉ À 95% PROCTOR

STANDARD

STATION: 100+53.01 A 101+62.73

STATION: 200+00.00 A 201+17.11

STATION: 100+00.00 À 100+53.01

STATION: 201+17.11 À 201+53.65

STATION: 300+00 À 305+56.24

FOURNIR LE MÊME ÉPAISSEUR DE

CHAUSSÉE EXISTANT OU 150 MM MINIMUM

CHAUSSÉE EN BÉTON

REMPLACEMENT

COUCHE DE BASE COMPACTÉ

95% PROCTOR STANDARD

PERCER UN TROU DE 29 MM DIA X 250 MM

PROFUNDEUR ET INSERER DES GOUJONS 25 MM DIA X 500

MM LONGEUR, TOUS LES 500 MM, AFFIXER

DANS LE TROTTROIR EXISTENT AVEC DU COLLE EPOXY

REMBLAIS DE TRANCHÉE

COMPACTÉ À 95% PROCTOR

STANDARD
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NAME DATE

9/8/2020

BUTÉE EN BÉTON POUR L'ANCHRAGE DE COURBES

EMBALLER AVEC DU RUBAN OU FILM

POLYÉTHLYÈNE ENTRE COURBE ET BÉTON

(AGENT DE DÉLIAISONNEMENT)

2300 mm, DN250

1200 mm, DN150

PLACER CONTRE DU SOL NON REMANIÉ

750 mm

150 mm

250 mm

DÉTAIL DE BUTÉE EN BÉTON - VUE EN PLAN

DÉTAIL DE BUTÉE EN BÉTON - VUE EN PROFIL

BUTÉE EN BÉTON POUR L'ANCHRAGE DE COURBES

1200 mm, DN250

600 mm, DN150

DN250 ou DN150

120°

NOTES:

TOUS DÈS RACCORDS SERONT DE STYLE

MANCHON À GRANDE TOLÉRANCE OU

ACCOUPLEMENT VERROUILLÉ (JOINT RETENU

POUR RÉSISTER AUX FORCES DE POUSSÉE)



1.600m

1.500m

CADRE ET TAMPON

EN FONT DUCTILE;

VOIR LES

SPÉCIFICATIONS

Reinforcement Additional

7 - #5

0.150m

0.150m

BÉTON

3000 PSI

VOIR DETAILLE

FERRAILLAGE ET DALLES

0.800m

TYP

1

2

 POUCE NPT HEX. NIPPLE ET

FEMALE NPT CAP.

COUVERCLE ET CADRE EN FONTE, 600 X 600

INSTALLE CONFORME AUX INDICATIONS DU

FOURNISSEUR

ADAPTATEUR À BRIDE VERROUILLÉ

POUR TUBE PE

MANCHON EN CAOUTCHOUC

OU MASTIC D'ÉTANCHEITÉ

MATERIAUX GRANULAIRE COMPACTÉ

À 95% PROCTOR STANDARD

MAMELON DE TUYAUTERIE EN FONTE

DUCTILE 300 MM LONGUEUR

1.60m

0.450m

0.300m

TYP

0.375m

0.200m

0.050m

0.200m

0.420m

0.050m

0.050m

0.050m

0.075m

0.075m

0.200m

#4 @ 600

#4 @ 150

Chaque Sens

#4 @ 150

Chaque Sens

2 - #4

TYP

#4 @ 300

Chaque Sens

FIBRE BITUMINEUX 9.5 MM EP - TOUS

LES JOINTS DE CONSTRUCTION

FIBRE BITUMINEUX 9.5 MM EP - TOUS

LES JOINTS DE CONSTRUCTION

#6 @ 300

1.500m

1.600m

0.200m

TEE FD À BRIDES 150 X 150 X 100

MAMELON À BRIDE FONTE DUCTILE

LARGEUR DE 200MM

ADAPTEUR UNIVERSEL À BRIDES

UTILISER LA MÊME

STRUCTURE DE REGARD

POUR DES VIDANGES

QUE POUR DES VANNES

À PASSAGE DIRECT

ADAPTATEUR

UNIVERSEL

À BRIDES

Tuyau PEHD DN 200

ou DN 100, PN6

Diriger Dècharge vers

Ruisseau ou Canal de Drainage ou en.

Aval sur Rue Transversale

(voir détail)

TUYAU PEHD DN300, 250 ,

200, 150 OU 100

ADAPTATEUR

UNIVERSEL

À BRIDES

Vanne à

passage

direct DN

200 OU 100

Mamelon à

Bride Fonte

Ductile DN

200 OU 100

x 200 MM
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DÉTAILS DE REGARDS EN BÉTON
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NAME DATE

9/8/2020

NOTES

La conception et construction de structures se

conformeront aux prescriptions du la Code

Nationale du Bâtiment d'Haïti, 2012, ce qui

s'applique également aux dessins détaillés

d'atelier de ferraillage et coffrage.

1. Béton

a. Bars de armature et étriers: ASTM A615,

414 MPa

b. Ciment: (type1) ASTM A150

c. Des agrégats: ASTM A33

d. Béton: 20.7MPa @ 28 jours

2. Tous les travaux de preparation du béton

seront conformes a la derniere edition de la

norme ACI 318 Building Code Requirements

for Structural Concrete et a la derniere edition

de la norme ACI 301 Concrete Structural

Specification.

Détail de Dalle
Supérieure Regard de

Vanne Passage Direct -
Vue en Plan

Regard pour Vanne de Passage
Direct - Vue en Profil

Détail Regard de Vanne de
Vidange - Vue en Plan à

Demi Hauteur

3. POUR LES VANNES DE VIDANGE, LA

VANNE SERA DN200 POUR LES LIGNES

DN250 OU DN300, ET DE DN 100 POUR LES

LIGNES DN150 OU DN100

4. TOUS LES RACCORDS DE FONTAINERIE

SERONT DE JOINT VEROUILLé CONTRE LES

FORCES AXIALES DE POUSSéE



Niveau de Route à

Pente 4%

20m TYP.

Tuyau de Vidange à

Pente 1.5%

Mur de Tête en Beton

Voir Detail A

Voir Details de Regard dans

Feuille C5.2

A

A

B

B

0.750m

0.150m

0.300m

0.100m

0.060m

0.215m

0.125m

1.100m

0.100m

0.100m

Installer Grillage

100-150mm dans la ligne

FAÇADE DE mur de tête

COULIS

Ø0.215m

0.100m 0.100m

0.100m

0.400m

0.400m

0.025m

.300m

.300m
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DÉTAIL DE VANNE DE VIDANGE

MISE EN ŒUVRE DU RÉSEAU DE

CANAAN – PHASE 3

USAID WATER AND SANITATION PROJECT

NAME DATE

9/8/2020

Section A-A

DÉTAIL - GRILLAGE POUR MUR

DE TÊTE

DÉTAIL A - MUR DE TÊTE EN BETON

VUE EN PROFIL

TUYAU DE VIDANGE

VUE EN PROFIL

Section B-B

Remblais de Tranchée compacté

à 95% Proctor Standard

Materiaux Granulaire compacté à

95% Proctor Standard

Couche de Base en Pierre

concasée compacté à 95%

Proctor Standard

VUE DE FACE

DÉTAIL DE BAR H



CANAL EXISTANT

TUYAU FD À JOINT MÉCANIQUE, DN250

OU TUYAU FD JOINT MÉCANIQUE

À JOINT BRIDÉ DN150, PN16

ADAPTATEUR PEHD À

JOINT MÉCANIQUE,

DN150 OU DN250,

PN16 VERROUILLÉ

ADAPTATEUR PEHD À

JOINT MÉCANIQUE,

DN150 OU DN250,

PN16 VERROUILLÉ

COURBE FD À JOINT

MÉCANIQUE, DN150 OU

DN250, PN16

REGARD VANNE DE

VIDANGE (LIGNE

ALIMENTEUR

SEULEMENT) VOIR

DÉTAIL

TUYAU PEHD DN150

OU DN 250, PN 10

TUYAU

PEHD DN150

OU DN 250,

PN 10

TÉ FD DN 150 X 150 X 100

À BRIDÉ (LIGNE ALIMENTEUR

SEULEMENTE)

TUYAU FD BRIDÉ À JOINT

MÉCANIQUE DN150, PN16

COURBE FD À JOINT

MÉCANIQUE, DN150 OU

DN250, PN16
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DÉTAIL DE TRAVERSÉE DE CANAL

MISE EN ŒUVRE DU RÉSEAU DE

CANAAN – PHASE 3
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NAME DATE

9/8/2020

NOTE: TOUS LES RACCORDS, ADAPTATEURS ET JOINTS

À JOINT MÉCANIQUE SERONT DE TYPE VEROUILLÉ

CONTRE LES FORCES AXIALES DE POUSSÉE



1. GÉNÉRALITÉS
· Vérifier sur place toutes les dimensions et encombrement des ouvrages

existants.
· Ne se servir Sue des plans émis pour constructions.
· Les élévations indiSuées sont relatives à des bm d�élévations arbitraire

établi sur le terrain.
· L�entrepreneur doit soumettre pour approbation toutes les ouvertures

non indiSuées aux plans de structure.
· L�entrepreneur doit vérifier sur place toutes les dimensions �

encombrements ou conditions pouvant affecter les travaux et avertir le
directeur de chantier de toutes anomalies.

· Toutes les dimensions se rattachant à une structure existante ne sont
Su�approximatives. Elles doivent qtre vérifiées sur place avant
l�exécution des travaux.

· Les charges en service utilisées pour la conception sont celles
indiSuées aux plans émis pour construction.Pendant la construction� il
ne faut pas dépasser les charges prévus aux plans� dans le doute�
demander l�autorisation de l�ingénieur en structure..

· Il est interdit de concentrer en un mqme endroit� sur les planchers des
étages� terrasses ou toitures des Suantités trop importantes de
matériaux lourds tels� manonnerie� gravier etc. tous ces matériaux
doivent qtre repartis sur les planchers au fur et a mesure  Su�ils sont
apportés.

· L�entrepreneur devra fournir des supports de montage temporaire
durant l�installation de toutes charpentes et pendant les évacuations
conformément aux exigences.

· L�entrepreneur devra vérifier toutes les conditions du chantier�
dimension et niveau avant de commencer les travaux.  Toutes les
divergences avec le plan et devis� s�il [ a lieu� doivent qtre signalées
par écrit à l�ingénieur.

· L�entrepreneur devra découvrir et vérifier le t[pe de l�emplacement de
tous conduits d�eau� d�électricité de communication� de contrzle� d�égout
et autre Su�ils soient a découvert� enfouis ou dissimulés sur le chantier
et les protéger contre tout dommage ou dérangement� pour la durée des
travaux à l�exception Su�ils pourront qtre déplacés si autorisé par
l�Ingénieur.  L�entrepreneur sera responsable pour tout dommage
encouru.

· L�entrepreneur devra enlever ou modifier toutes les structures
existantes conformément aux exigences de l�ingénieur pour
l�installation de nouvelles structures et pour compléter les travaux.
Toutes structures existantes n�a[ant pas à qtre enlevées ou modifiées
ne doivent pas qtre endommagées.

· L�entrepreneur doit limiter ses activités et opérations au chantier et
en bordure du chantier conforment aux exigences du proLet.

· Aucunes prévisions n�ont étés prise pour expansion future des
structures.

2. Conception
Les codes utilisées pour la conception sont �
· cnbh 2�12 � code national du bjtiment d� haiti
· sei/asce7-1� � minimum design loads for buildings and other structures
· aci 35�.3-�6 � seismic design of liSuid-containing concrete structures

and commentar[
· aci 35�-�6 � code reSuirements for environnemental engineering

concrete structures and commentar[.
· aci 371R-�8�Guide for the Anal[sis�Design� and Construction of Elevated

Concrete and Composite Steel-Concrete 9ater Storage TanMs

charges
· Vent �
localisation � \one 3
vitesse du vent � 54m/s
catégorie de l�ouvrage � iii

· séismes
lat � 18654835�  / Long � �-72.265637
paramptres spectraux � ss  � 2.2�� S1 � �.73
classification site � t[pe b (rocheux)
SDS � 1.467    Sd1 � �.487
utilisation � réservoir devra rester utilisable pour les urgences suite a un
séisme.
catégorie sismiSue � SDC D
S[stpme structural � reinforced concrete shear Yall

facteur d�importance � 1.25
ductilité � Ri � 2 / rc � 1  (fixed or hinged base thanM)
vx � 918.�6 Mn / v[ � 784.79 Mn

3. excavation et remblais
la localisation et la protection des réseaux d�utilité publiSue existantes
sont sous la responsabilité de l�entrepreneur.
l�entrepreneur doit engager ses propres experts pour déterminer les
difficultés et méthodes de constructions et assumer les frais inhérents a la
construction et au maintien des pentes d�excavation tel Sue reSuis pour
assurer leur stabilité.
le fond des excavations doit etre accepter par un laboratoire.
tout remblais sous le radier et des fondations doit qtre compacté à 95� du
proctor modifié. il doit qtre accepté par un laboratoire et etre exempt de
particules plates ou allongées� de masse gélif� de cimentation� d�argile ou
de matipres organiSues. la granulométrie doit qtre du � � MM - 4� MM
conserver une pente inférieure à 45� entre la face d�un empattement et le
fond d�une excavation adLacente..
l�entrepreneur  doit faire approuver par un laboratoire tous les matériaux
et toutes les méthodes d�excavation et de rembla[age.
L�entrepreneur doit s�assurer Sue le potentiel gonflant des remblais du à
la p[rite� soit en denà des limites permises.Obtenir auprps des sources
d�approvisionnement le certificat de l�anal[se pétrographiSue et le
soumettre au laboratoire pour approbation.

4. fondations
La capacité portante du sol est fixée à 6�� MPa (Ks � 6�����Mn/m3). voir �
lnbtp� construction d�un réservoir de 5��mÈ à canaan� études géotechniSues
et géoph[siSue du site�n/référence DT/,NC/Lnc18/653 � dossier�
b-18/229�2�18�37 pages.
toutes les fondations doivent qtre reposé sur un sol parfaitement
hori\ontal (pente � ��). Les excavations doivent qtre asséchés avant
bétonnage.
fondation sur roc � le sol rocheux doit qtre dégage de toutes ses parties
friables et parfaitement hori\ontal      (pente � ��).

5. béton
code utilisé � aci 35�-�6�aci 371R-�8
la résistance du béton est de 3�mpa pour tous les éléments du réservoir
avec un affaissement de 8�mm sans adLuvant et 16�mm avec adLuvant. le
gravier du béton doit qtre de 12mm"2�mm et le sable de 6 mm maximum.

tout béton exposé à des conditions spéciales sera conformes à la norme
aci-4.2
contrzle de Sualité du béton�
a chacune des coulées un laboratoire spécialisé doit prélever et anal[ser
des échantillons de béton suivant les spécifications suivantes �
aci-5.6.2�astmc31m-98 / astm c39m-99 astm c172-99
· 6 c[lindres pour chaSue 1�mÈ maximum de béton
· 3 c[lindres cassés à 7Lours
· 3 c[lindres cassés à 28 Lours
· 3 c[lindres supplémentaires de réserves au besoin
· 3 c[lindres supplémentaires reSuis au décoffrage rapide
· 1 essai d�affaissement pour chaSue camion de béton est obligatoire.
3. L�entrepreneur sera le seul responsable pou l�entreposage�

l�assemblage et la liaison des c[lindres au laboratoire d�essai et
fournira à l�ingénieur toutes les données reSuises en ce Sui concerne
les matériaux� le ratio eau-ciment� les proportions l�affaissement etc...

L�entrepreneur doit aviser l�ingénieur résident 48 heures à l�avance pour
une vérification du ferraillage avant coulage et l�ingénieur en structure
pour une deuxipme vérification.Tout doit qtre à la satisfaction de
l�ingénieur résident et de l�ingénieur de structure avant le début du
bétonnage.
L�entrepreneur doit organiser son coulage pour ne pas [ avoir de Loint de
béton dans le radier� dalle en élévation�pilier du réservoir.Seuls les Loints
mentionnés dans le plan de structures seront acceptés par l�ingénieur de
structure.
toutes les formules de livraison accompagnant le béton prémalaxé ou
malaxé en cours de route doivent porter clairement le numéro du camion et
les caractéristiSues du mélange de béton.il n�est pas permis d�aLouter de
l�eau a celle Sui est contenu dans le mélange de béton Sue ce soit lors du

transport ou aprps l�arrivée sur le chantier. le béton doit qtre déchargé
au maximum deux (2) heures de temps aprps Sue le mélange soit effectue.
aprps cette période de temps� le béton est refusé.
la chute du beton doit etre de 1.5m maximum� on doit avoir recours a l�emploi
de glissoires ou goulottes disposées de facon a prévenir la ségrégation du
béton. le béton est compacte a l�aide de vibrateurs plongés dans sa masse.
pouvant causer la séparation des constituants doit qtre évité.
Ne pas forcer le béton hori\ontal en place avec les vibrateurs.
L�entrepreneur doit touLours avoir sur le chantier un vibrateur de secours
lors des bétonnages.
Avant la mise en place du béton� les coffrages doivent qtre bien netto[és�
l�eau doit qtre drainée des coffrages  et les surfaces du béton doivent qtre
maintenues constamment humides pendant aux moins 3 Lours.
Aucun trait de scies doit qtre fait dans les dalle structurales.

4. ARMATURES
Tout le detaillage de l�acier d�armature doit etre effectué en conformité
avec ACI detailing manuel
Armature �(HA 6�MSi) ASTM 615
La longueur de développement des barres en traction (F[ � 6�MSi) est
définie par ACI 12.2
L�entrepreneur doit prendre  toutes les dispositions nécessaires pour garder
les aciers propres et empqcher la déformation des barres lors  de la
manipulation.Avant de poser l�armature� toutes les barres doivent qtre
netto[és� redresses� s�il est nécessaire et qtre exemptes de rouille� terre�
béton� huile� autres substances nuisibles ou tout autre défaut pouvant
réduire l�adhérence du béton.Les barres d�armatures doivent qtre en place�
avant et durant les opérations de placement du béton.Toutes les barres
doivent qtre attaches entre elles et aux supports avec des fils a ligature.
Les extrémités des fils d�attache doivent qtre repliées vers l�intérieur de
la masse du béton.
L�entrepreneur doit prévoir� installer et fournir en nombre suffisant les
chaises hautes et les barres de support reSuises pour les barres
d�armatures supérieurs.
L�armature prévue sur les dessins doit etre disposée de part et d�autres des
ouvertures.Aucune barre ne doit qtre coupée. Deux (2) barres de 16mm
doivent qtre placés haut et bas (chaSue face)� tout autour des ouvertures
ou tel S�indiSué sur les dessins.
Avant le fanonnage des barres en atelier ou sur le chantier l�entrepreneur
doit fournir un échantillon de chaSue barre Sui aura à placer sur le
chantier.

5. COFFRAGES
Les calculs et la construction des coffrages et de l�éta[age sont de la
responsabilité d�un ingénieur dont les services sont retenues par
l�entrepreneur.
Les coffrages doivent qtre montés au mo[en de bois sain� éta[és�attachés
et alignés afin de résister sécuritairement aux poussées du béton frais.
Le décoffrage peut se faire pour les mur lorsSue le béton atteint 75� de
sa résistance à 28 Lours.
Les tirants d�ancrages des coffrages de murs apparents doivent qtre munis
de cznes de plastiSue de chaSue coté. Les cznes doivent qtre remplis de
béton de finition aprps le décoffrage.

Decoffrages des dalles
En aucun cas� l�entrepreneur ne pourra débuter les travaux de décoffrage
si les résultats des tests obtenus en laboratoire sur des échantillons
c[lindriSues ne démontrent pas une résistance supérieur à 8�� de celle
demandée aux plans.lors du décoffrage � l�entrepreneur devra
simultanément suivre les plans de l�ingénieur en coffrage pour le
réétaiment des dalles. la méthode de décoffrage sera connue de fanon e
minimiser les réflexions des dalles. en aucun cas les charges montrées aux
plans ne pourront qtre dépassées.
Pour le béton apparent� les attaches de coffrage et des Loints de coulée
doivent qtre positionnés suivant les recommandations de l� ingénieur.

6. particularités
· la cure doit qtre conforme à l�article aci318-�8 5.11
· le curage par temps chaud sera conforme a la norme aci 3�5.r
· faire approuver par l� ingénieur résident au moins 24h a l�avance� la

méthode de curage.

· aprps prise la surface du béton sera maintenue humide pendant sept (7)
Lours.

· l�entrepreneur doit prendre les mesures nécessaires pour éviter la
surchauffe du béton épais au cours des 3 premiers Lours suivant la
coulée.

· Ne pas appliSuer d�échelle aux dessins n�utilise Sue les dimensions
indiSuées.

· CommuniSuer toutes divergences de mesure avec le dessin let les
conditions de chantier existantes avec l�ingénieur.  Des mesures
correctives seront émises s�il [ a lieu.

· 3u�importe le  processus de révision de dessin d�atelier ou d�inspection
�ou observation des ouvrages de travaux� l�entrepreneur aura la plaine
responsabilité pour Sue les travaux soient conformes aux plans et
devis� de la coordination entre toutes les dessins �de la séSuence et le
processus de fabrication �montage et construction� de supervision et
coordination de divers corps de métier� pour Sue le chantier� les
excavations et la méthode de travail soient sécuritaires� pour la
conception et l�installation de tout enchevalement� échafaudage�
contreventement� entretoises� Lambe de force� coffrage et tous autres
étaiement de coffrage.

7. ENROBAGES

TABLEAU DES ENROBAGES

ÉLÉMENTS in mm

En contact permanent avec le sol 3 75

Mur de refend - parois 2 5�

5�2

2 5�

2�3/4

Partie de la dalle en contact evec liSuide

Dalle de fondation / Radier

Partie de la dalle non en contact avec liSuide
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 Num    Dia  Long(m) Long(m)   Nbr  Ltot(m)   Kg/m    #3    #5    #6   #4    FORME

TOITURE

   at1

   at2

   at3

   at4

PAROIS / Pilliers

   aa1

   aa2

   #4

   #4

   #4

   #4

   #5

   #5

 �.994

 �.994

 �.994

 �.994

 1.552

 1.552

 7.1�

 5.1�

 4.95

 6.75

 2.5

 1.5

 25

 31

 31

 6

 4

 25

 177.5

 158.1

 153.45

 162.5

 9

 1�

176.435

 157.15

 152.53

 161.5

 13.97

 15.52

   av1

   av2

   av3

   ah1

   ah2

   ah3

   ei1

   #6

   #6

   #6

   #5

   #5

   #5

   #3

 7.6

 4.5

 4

 4.7

 3.35

 6.5

 �.46

 96

 8�

 92

 68

 152

 68

 1474

 729.6

 36�

 368

 319.6

 5�9.2

 442

 678

 2.235

 2.235

 2.235

 1.552

 �.5��

 1.552

 1.552

 496

 79�.3

 686

 339

 163�.66

 8�4.6

 822.5

   ei2    #5  2  136  221.�7 1.552 68

Dalle intermediaire

   ai1

   ai2

   ai3

   ai4

 1.552

 1.552

 2.235

 2.235

 7.4

 5.6

 5.8

 7.6

 24

 33

 33

 24

 2�5.5

 279.48

 191.4

 182.4

2�4.3

 277.8

 427.8

 4�7.7

   #5

   #5

   #6

   #6

Radier

   ar1

   ar2

   ar3

   ar4

   #6

   #6

   #6

   #6

 2.235

 2.235

 7.6

 5.8

 18

 25

 136.8

 145

 3�5.75

 324.1

 2.235

 2.235

 5.8

 7.6

 25

 18

 145

 136.8

 324.1

 3�5.75

   Total  5389.7 339  763.915 2675.47

ParSuet

   Acier   #4    117    1    117    �.994    116.3
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